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<b>ABSTRAK</b><br>

Daerah Cisarua, Bogor, merupakan wilayah yang banyak dikunjungi dan dihuni oleh orang-orang dari
negara Arab. Karena banyaknya orang Arab, toko-toko di sana berusaha menyesuaikan eksistensinya
dengan mengaplikasikan bahasa Arab pada papan namatokonya. Hal tersebut bertujuan untuk memberikan
wacanayang informatif baik bagi orang Arab maupun masyarakat lokal. Namun, bahasa Arab yang
digunakan pada beberapa papan nama toko masih kurang informatif dan memiliki kesalahan secara
linguistik. Penggunaan bahasa Arab yang terdapat pada papan nama toko dianalisis dengan menggunakan
teori-teori dalam bidang linguistik, yaitu morfologi, sintaksis, dan semantik. Penilaian keinformatifan papan
Jenis-jenis toko yang akan dianalisis yaitu restoran, agen travel dan reservasi hotel, toko kelontong, dan
salon. Penelitian ini menggunakan metode kualitatif serta ditulis dengan analisis deskriptif. Pendlitian ini
dilakukan melalui 4 tahapan yaitu identifikasi, klasifikasi, analisis, dan penarikan kesimpulan. Setelah

mel akukan tahapan-tahapan tersebut, penelitian ini menemukan bahwa jika dilihat dari pandangan
positivisme-empiris, dapat dikatakan bahwa papan nama toko berbahasa Arab di kawasan Cisarua, Bogor,
masih ada yang memiliki kesalahan secara linguistik yang mencangkup morfologi, sintaksis, dan semantik.
Sementara, jika dilihat dari pandangan konstruktivisme, dapat dikatakan bahwa papan nama toko berbahasa
Arab di kawasan Cisarua, Bogor, masih ada yang kurang informatif, dan bahkan menimbulkan kebingungan
bagi para pembaca.

<hr>

<b>ABSTRACT</b><br>

Cisaruais aregion often visited and inhabited by people from Arab countries. Since there is large number of
residents of Arabic descent, the storestry to adjust by displaying Arabic on the sign boards of their
storefronts. Thisisto provide informative description for both Arabs and the local community. However, the
use of Arabic on some of the sign boards still lack of informativeness and have linguistic errors. The use of
Arabic language on store signboards is analysed using theories in the linguistic fields of morphology,
syntax, and semantics. Assessment of the informativeness of the store sign boards is conducted using
discourse analysis. The types of stores accounted in the analysis are restaurants, travel agencies and hotel
reservations, grocery stores, and salons. This research uses qualitative method and written with descriptive
analysis. There are four stages in doing this research, namely identification, classification, analysis, and
conclusion. After performing these stages, this study found that from the positivism-empirical perspective,
the Arabic textsin storefront signsin Cisarua, Bogor, contain linguistic errors in morphology, syntax, and
semantics. Meanwhile, from the perspective of constructivism, it can be inferred that the Arabic store
signboards in Cisarua Bogor lack informativeness and even cause confusion for the readers.
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